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KRATKO OBRAZLOŽENJE

Fond za pravednu tranziciju prvi je stup mehanizma za pravednu tranziciju te se smatra 
preduvjetom za uspješnu tranziciju prema klimatski neutralnom gospodarstvu. Komisija 
namjerava osigurati da „nitko ne bude izostavljen”, ali to se obećanje ne ispunjava 
prijedlogom o Fondu za pravednu tranziciju. 

Kao prvo, sredstva Fonda za pravednu tranziciju u iznosu od 7,5 milijardi EUR premalena su 
da bi se zadovoljile predviđene potrebe, za koje se procjenjuje da će doseći stotine milijardi 
eura do 2050. u nekim državama članicama. Stoga smatram da su potrebna dodatna 
financijska sredstva kako bi se povećala veličina Fonda za pravednu tranziciju o čemu se 
mora raspraviti tijekom aktualnih pregovora o sljedećem višegodišnjem financijskom okviru.  

Kao drugo, Komisija taj nedostatak sredstava rješava obveznim prijenosima iz EFRR-a i ESF-
a +. Mišljenja sam da se time uzima novac namijenjen drugim važnim ciljevima te bi to 
trebalo provoditi samo na dobrovoljnoj osnovi i na temelju diskrecijskog prava država članica 
koje su u najboljem položaju da procjene vlastite potrebe za ulaganjima.

Kao treće, prioritete potrošnje Fonda za pravednu tranziciju trebalo bi izmijeniti kako bi se 
njegov učinak povećao u najvećoj mogućoj mjeri. Tranzicijom EU-a na niskougljično 
gospodarstvo prvo i najjače bit će pogođene regije EU-a koje ovise o ugljenu i lignitu. Znatna 
sredstva iz Fonda za pravednu tranziciju trebalo bi stoga uložiti u države članice i regije koje 
u velikoj mjeri ostaju, ako ne i u cijelosti, ovisne o ugljenu i lignitu i u kojima će gospodarski 
i društveni učinci prijelaza na održivo gospodarstvo biti najizraženiji.  

Kako bi se olakšala klimatska tranzicija u državama članicama:

- trebalo bi dozvoliti ulaganja u plin ako se njima ostvaruju znatna smanjenja emisija, s 
obzirom na to da bi se plin trebao smatrati prijelaznim izvorom energije;

- ne bi se smjelo diskriminirati velika poduzeća jer ona mogu ponuditi veća ulaganja, 
iako bi, naravno, trebalo pružiti potporu i malim i srednjim poduzećima i poduzećima u 
nastajanju i 

- trebalo bi podupirati nove tehnologije, ako su dovoljno usavršene za upotrebu, kako bi 
se u kratkom roku u okviru Fonda za pravednu tranziciju ostvarile konkretne promjene.

S obzirom na trenutačni, širi politički kontekst, uključujući vjerojatnost manjeg kapaciteta za 
ulaganja nakon krize uzrokovane širenjem bolesti COVID-19, smatram da EU možda neće 
biti spreman za postizanje klimatske neutralnosti do 2050.

AMANDMANI

Odbor za okoliš, javno zdravlje i sigurnost hrane poziva Odbor za regionalni razvoj da kao 
nadležni odbor uzme u obzir sljedeće amandmane:

Amandman 1

Prijedlog uredbe
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Pozivanje 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju 
Europske unije, a posebno njegov članak 
175. stavak treći,

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju 
Europske unije, a posebno njegov 
članak 175. stavak 3. i članak 322. 
stavak 1. točku (a),

Amandman 2

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(1) Regulatornim okvirom kojim se 
uređuje kohezijska politika Unije za 
razdoblje od 2021. do 2027. u kontekstu 
sljedećeg višegodišnjeg financijskog okvira 
doprinosi se ispunjavanju obveza Unije u 
pogledu provedbe Pariškog sporazuma i 
ciljeva održivog razvoja Ujedinjenih 
naroda koncentriranjem sredstava Unije na 
zelene ciljeve. U ovoj se Uredbi provodi 
jedan od prioriteta utvrđenih u 
Komunikaciji o europskom zelenom planu 
(„Europski zeleni plan”)11 te je dio Plana 
ulaganja za održivu Europu kojim se 
osigurava namjensko financiranje u okviru 
mehanizma za pravednu tranziciju u 
kontekstu kohezijske politike za rješavanje 
gospodarskih i socijalnih troškova 
tranzicije prema klimatski neutralnom i 
kružnom gospodarstvu, pri čemu se sve 
preostale emisije stakleničkih plinova 
kompenziraju jednakim apsorpcijskim 
vrijednostima.

(1) Regulatornim okvirom kojim se 
uređuje kohezijska politika Unije za 
razdoblje od 2021. do 2027. u kontekstu 
sljedećeg višegodišnjeg financijskog okvira 
doprinosi se ispunjavanju obveza Unije u 
pogledu provedbe Pariškog sporazuma te 
osobito ispunjavanja cilja iz članka 2. iz 
tog Sporazuma i ciljeva održivog razvoja 
Ujedinjenih naroda koncentriranjem 
sredstava Unije na ekološki i društveno 
održive ciljeve. U ovoj se Uredbi provodi 
jedan od prioriteta utvrđenih u 
Komunikaciji o europskom zelenom planu 
(„Europski zeleni plan”)11 te je dio Plana 
ulaganja za održivu Europu12 kojim se 
osigurava namjensko financiranje u okviru 
mehanizma za pravednu tranziciju u 
kontekstu kohezijske politike za podršku 
teritorijima Unije i njihovim 
stanovnicima, osobito onima 
najranjivijima, te hvata ukoštac s 
gospodarskim i socijalnim izazovima 
tranzicije prema klimatski neutralnom, 
energetski i resursno učinkovitom te više 
kružnom gospodarstvu do najkasnije 
2050., pri čemu se sve preostale emisije 
stakleničkih plinova kompenziraju 
jednakim apsorpcijskim vrijednostima te se 
štiti i povećava vrijednost prirode, zdravlja 
i dobrobiti ljudi Uniji.

_________________ _________________
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11 COM(2019) 640 final, 11.12.2019. 11 COM(2019) 640 final, 11.12.2019.
12 COM(2020) 21, 14.1.2020. 12 COM(2020) 21, 14.1.2020.

Amandman 3

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(2) Tranzicija prema klimatski 
neutralnom i kružnom gospodarstvu jedan 
je od najvažnijih ciljeva politike za Uniju. 
Europsko vijeće je 12. prosinca 2019. 
podržalo cilj postizanja klimatski neutralne 
Unije do 2050., u skladu s ciljevima 
Pariškog sporazuma. Borba protiv 
klimatskih promjena i uništavanja okoliša 
dugoročno će svima donijeti koristi te 
pruža prilike i izazove za sve u 
srednjoročnom razdoblju, ali ne počinju 
sve regije i države članice tranziciju s istog 
polazišta niti imaju jednake kapacitete za 
odgovor. Neke su naprednije od drugih, a 
tranzicija podrazumijeva veći socijalni i 
gospodarski učinak na regije koje se u 
velikoj mjeri oslanjaju na fosilna goriva, 
posebno na ugljen, lignit, treset i naftni 
škriljavac ili na industrije s visokim 
emisijama stakleničkih plinova. Takva 
situacija ne stvara samo rizik od 
neujednačene brzine tranzicije u Uniji u 
pogledu djelovanja u području klime, već i 
rizik od sve većih razlika među regijama, 
koje su štetne za ciljeve socijalne, 
ekonomske i teritorijalne kohezije.

(2) Tranzicija prema klimatski 
neutralnom, ekološki održivom, energetski 
i resursno učinkovitom i kružnom 
gospodarstvu jedan je od najvažnijih 
ciljeva politike za Uniju i zahtijevat će 
znatna dodatna ulaganja. Europsko vijeće 
je 12. prosinca 2019. podržalo cilj 
ostvarenja klimatski neutralne Unije do 
2050., kao doprinos ispunjenju ciljeva 
Pariškog sporazuma. Iako će mjere za 
suzbijanje klimatskih promjena i 
uništavanja okoliša dugoročno ukupno 
donijeti korist, one će donijeti prilike i 
izazove za sve u srednjoročnom razdoblju 
budući da ne započinju sve osobe, 
teritoriji i države članice svoju tranziciju s 
istog polazišta i nemaju svi jednake 
kapacitete za reakciju. Neke su naprednije 
od drugih, a tranzicija podrazumijeva veći 
socijalni i gospodarski učinak na regije 
koje se u velikoj mjeri oslanjaju na fosilna 
goriva, posebno na ugljen, lignit, treset i 
naftni škriljavac ili na industrije s visokim 
emisijama stakleničkih plinova. Takva 
situacija ne stvara samo rizik od 
neujednačene brzine tranzicije u Uniji u 
pogledu djelovanja u području klime, već i 
rizik od sve većih razlika među regijama, 
koje su štetne za ciljeve socijalne, 
gospodarske i teritorijalne kohezije.

Amandman 4

Prijedlog uredbe



PE650.356v04-00 6/38 AD\1208754HR.docx

HR

Uvodna izjava 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(3) Kako bi tranzicija bila uspješna, 
mora biti pravedna i socijalno prihvatljiva 
za sve. Stoga i Unija i države članice 
moraju od samog početka uzeti u obzir 
gospodarske i socijalne učinke tranzicije te 
uvesti sve moguće instrumente kako bi se 
ublažile negativne posljedice. Proračun 
Unije ima važnu ulogu u tom pogledu.

(3) Kako bi tranzicija bila uspješna, 
mora biti usredotočena na ljude, pravedna, 
uključiva i socijalno prihvatljiva za sve, 
njome se moraju smanjiti nejednakosti i 
nitko ne smije biti izostavljen. Stoga i 
Unija i države članice moraju od samog 
početka uzeti u obzir gospodarske, 
ekološke i socijalne učinke tranzicije te 
iskoristiti sve moguće instrumente kako bi 
se izbjegle i, kada je to neizbježno, ublažile 
negativne posljedice te stvorile nove 
prilike za stanovnike i područja najteže 
pogođene tranzicijom. Proračun Unije ima 
važnu ulogu u tom pogledu.

Amandman 5

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 3.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(3a) Tranzicija prema ugljično 
neutralnom gospodarstvu je i prilika za 
stvaranje više radnih mjesta. Prema 
godišnjom Pregledu zaposlenosti i 
društvenih događanja koji je Komisija 
pripremila 2019. tranzicija prema ugljično 
neutralnom gospodarstvu povećat će broj 
dostupnih radnih mjesta. Očekuje se da će 
se u tranziciji do 2030. otvoriti dodatnih 
1,2 milijuna radnih mjesta u Uniji, uz već 
očekivanih 12 milijuna novih radnih 
mjesta. Prema Komisiji tranzicijom bi se 
moglo ublažiti trenutačnu polarizaciju 
radnih mjesta koja proizlazi iz 
automatizacije i digitalizacije – 
stvaranjem radnih mjesta mjesta sa 
srednjim prihodima za 
srednjekvalificirane radnike, osobito u 
građevinarstvu i proizvodnji.

Amandman 6
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Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 3.b (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(3b) Uzimajući u obzir trenutačnu 
situaciju, u kojoj države članice trpe 
gospodarske i socijalne posljedice 
pandemije bolesti COVID-19, ključno je 
ojačati instrumente kohezijske politike te 
učiniti proračun Unije fleksibilnijim, 
Države članice trebale bi moći slobodno 
preraspodjeljivati sredstva u fondovima, 
stavkama i prioritetima u skladu sa svojim 
gospodarskim i socijalnim potrebama 
neovisno o ciljevima tematske 
koncentracije te makroekonomskim i/ili 
političkim uvjetima Unije.

Amandman 7

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 4.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(4) Kako je navedeno u europskom 
zelenom planu i Planu ulaganja za održivu 
Europu, mehanizam za pravednu tranziciju 
trebao bi dopunjavati druga djelovanja u 
okviru sljedećeg višegodišnjeg 
financijskog okvira za razdoblje od 2021. 
do 2027. Njime bi se trebalo pridonijeti 
rješavanju socijalnih i gospodarskih 
posljedica tranzicije prema klimatskoj 
neutralnosti Unije objedinjavanjem 
proračunske potrošnje Unije za klimatske i 
socijalne ciljeve na regionalnoj razini.

(4) Kako je navedeno u europskom 
zelenom planu i Planu ulaganja za održivu 
Europu, mehanizam za pravednu tranziciju 
trebao bi dopunjavati druga djelovanja u 
okviru sljedećeg višegodišnjeg 
financijskog okvira za razdoblje od 2021. 
do 2027. Njime bi se trebalo poduprijeti 
osobe i teritorije u rješavanju socijalnih, 
ekoloških i gospodarskih posljedica 
tranzicije prema klimatskoj neutralnosti 
Unije objedinjavanjem proračunske 
potrošnje Unije za klimatske, gospodarske 
i socijalne ciljeve na regionalnoj razini, 
među ostalim u svjetlu posljedica krize 
uzrokovane bolešću COVID-19.

Amandman 8

Prijedlog uredbe
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Uvodna izjava 5.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(5) Ovom se Uredbom uspostavlja 
Fond za pravednu tranziciju („FPT”), jedan 
od stupova mehanizma za pravednu 
tranziciju koji se provodi u okviru 
kohezijske politike. Cilj FPT-a jest ublažiti 
negativne učinke klimatske tranzicije 
pružanjem potpore najteže pogođenim 
područjima i radnicima. U skladu s 
posebnim ciljem FPT-a, djelovanjima koje 
podupire FPT trebalo bi se izravno 
doprinijeti smanjenju učinka tranzicije 
financiranjem diversifikacije i 
modernizacije lokalnog gospodarstva te 
ublažavanjem negativnih posljedica na 
zapošljavanje. To se odražava u posebnom 
cilju FPT-a koji se uspostavlja na istoj 
razini te navodi zajedno s ciljevima 
politike utvrđenima u članku [4.] Uredbe 
(EU) [nova Uredba o zajedničkim 
odredbama].

(5) Ovom se Uredbom uspostavlja 
Fond za pravednu tranziciju („FPT”), jedan 
od stupova mehanizma za pravednu 
tranziciju koji se provodi u okviru 
kohezijske politike. Cilj FPT-a jest 
poduprijeti djelovanja za pravednu i 
uspješnu energetsku tranziciju prema 
klimatski neutralnom gospodarstvu i 
izbjeći, a ako su neizbježni, ublažiti 
negativne učinke klimatske i ekološke 
tranzicije pružanjem potpore i novih 
mogućnosti najteže pogođenim osobama i 
teritorijima, osobito radnicima koje to 
izravno pogađa. U skladu s posebnim 
ciljem FPT-a, djelovanjima koje podupire 
FPT trebalo bi se izravno doprinijeti 
olakšavanju i potpomaganju tranzicije 
stvaranjem novih mogućnosti za održivo 
zapošljavanje, ublažavanjem štetnih 
posljedica po zaposlenje i društvo koje bi 
mogle dovesti do depopulacije u 
pogođenim područjima i financiranjem 
diversifikacije i modernizacije lokalnog 
gospodarstva izravnom podrškom održivim 
ekološkim i društvenim aktivnostima. To 
se odražava u posebnom cilju FPT-a koji se 
uspostavlja na istoj razini te navodi 
zajedno s ciljevima politike utvrđenima u 
članku [4.] Uredbe (EU) [nova Uredba o 
zajedničkim odredbama].

Amandman 9

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 5.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(5a) Veličina FPT-a trebala bi biti 
razmjerna potrebama pravedne klimatske 
i ekološke tranzicije. Trebalo bi izdvojiti 
financijska sredstva za države članice 
kako bi se podržala njihova tranzicija i 
osobito se usredotočiti na teritorije s 
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rudnicima ugljena, gdje se ugljen i dalje 
vadi, te na teritorije gdje se odvijaju važne 
strukturne promjene nakon postupnog 
ukidanja rudarskih aktivnosti.

Amandman 10

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 6.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(6) S obzirom na važnost borbe protiv 
klimatskih promjena u skladu s obvezama 
koje je Unija preuzela u pogledu provedbe 
Pariškog sporazuma, obvezama u pogledu 
ciljeva održivog razvoja Ujedinjenih 
naroda i povećanim ambicijama Unije, 
kako je predloženo u europskom zelenom 
planu, FPT-om bi se trebao osigurati 
ključni doprinos glavnim djelovanjima u 
području klime. Sredstva iz omotnice 
FPT-a dodatna su i nisu obuhvaćena 
ulaganjima koja su potrebna za postizanje 
ukupnog cilja od 25 % proračunske 
potrošnje Unije kojima se pridonosi 
klimatskim ciljevima. Sredstva prenesena 
iz EFRR-a i ESF-a plus doprinijet će u 
potpunosti postizanju te ciljne vrijednosti.

(6) S obzirom na važnost borbe protiv 
klimatskih promjena u skladu s obvezama 
koje je Unija preuzela u pogledu provedbe 
Pariškog sporazuma, obvezama u pogledu 
ciljeva održivog razvoja Ujedinjenih 
naroda i povećanim ambicijama Unije, 
kako je predloženo u europskom zelenom 
planu, FPT-om bi se trebao osigurati 
ključni doprinos glavnim djelovanjima u 
području klime i ubrzati tranzicija prema 
klimatski neutralnom gospodarstvu do 
najkasnije 2050. Sredstva iz omotnice 
FPT-a dodatna su sredstva koja idu uz 
ulaganja koja su potrebna za postizanje 
ukupnog cilja od 40 % proračunske 
potrošnje Unije kojom se doprinosi 
klimatskim ciljevima. Sredstvima 
prenesenima iz Europskog fonda za 
regionalni razvoj („EFRR”) i Europskog 
socijalnog fonda plus („ESF+”), ako tako 
odluče države članice, doprinijet će se 
postizanju tog cilja.

Amandman 11

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 6.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(6a) Sredstva iz FPT-a nisu dovoljna 
kako bi se ostvarila tranzicija prema 
klimatskoj neutralnosti. Druga dva stupa 
mehanizma za pravednu tranziciju trebala 
bi uz FPT ponuditi dodatni skup mjera i 
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mogućnosti financiranja kako bi se 
olakšala i ubrzala tranzicija 
najpogođenijih područja. Namjenski 
program za pravednu tranziciju u okviru 
InvestEU-a privući će privatna ulaganja 
koja pogoduju područjima u tranziciji i 
pomoći će njihovim gospodarstvima 
pronaći nove izvore rasta, poput projekata 
za dekarbonizaciju, gospodarsku 
diverzifikaciju regija, energetiku, promet i 
socijalnu infrastrukturu. Instrument za 
kreditiranje u javnom sektoru s 
Europskom investicijskom bankom, 
potpomognut proračunom EU-a, 
upotrijebit će se za povlaštene zajmove 
javnom sektoru, na primjer za ulaganja u 
energetsku i prometnu infrastrukturu, 
mreže centraliziranog grijanja te obnovu 
ili izolaciju zgrada.

Amandman 12

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 6.b (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(6b) Pravedna tranzicija uključuje i 
potporu onima koji su najteže pogođeni 
klimatskim promjenama. Učinci 
klimatskih promjena nerazmjerno će 
pogoditi neke regije i zajednice kojima se, 
u duhu europske solidarnosti, treba 
pružiti potpora.

Amandman 13

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 7.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(7) Sredstva iz FPT-a trebala bi 
dopuniti sredstva dostupna u okviru 
kohezijske politike.

(7) Sredstvima iz FPT-a trebala bi se 
dopuniti sredstva dostupna u okviru 
kohezijske politike, ne dovodeći u pitanje 
druge ciljeve kohezijske politike i 
financijska sredstva programirana za 
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druge ciljeve u okviru EFRR-a i ESF-a +.

Amandman 14

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 8.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(8) Tranzicija prema klimatski 
neutralnom gospodarstvu izazov je za sve 
države članice. Bit će posebno zahtjevna za 
one države članice koje se u velikoj mjeri 
oslanjaju na fosilna goriva ili industrije s 
visokim emisijama stakleničkih plinova 
koje se moraju postupno ukinuti ili se 
moraju prilagoditi tranziciji prema 
klimatskoj neutralnosti, ali im za to 
nedostaje financijskih sredstava. FPT bi 
stoga trebao obuhvaćati sve države članice, 
ali raspodjela njegovih sredstava trebala bi 
odražavati kapacitet država članica da 
financiraju potrebna ulaganja kako bi se 
nosile s tranzicijom prema klimatskoj 
neutralnosti.

(8) Klimatska i ekološka tranzicija 
izazov je za sve države članice, ali njome 
će se dugoročno pružiti nove prilike. Bit 
će posebno zahtjevna za one države članice 
koje se u velikoj mjeri oslanjaju na kruta 
fosilna goriva, ali i na industrije s visokim 
emisijama stakleničkih plinova. Te 
industrijske aktivnosti morat će se 
postupno ukinuti ili prilagoditi zbog 
tranzicije prema klimatskoj neutralnosti, 
pritom treba zajamčiti sigurnost opskrbe 
povoljnom, sigurnom i održivom 
energijom. FPT bi stoga trebao obuhvaćati 
sve države članice, ali raspodjela njegovih 
sredstava trebala bi odražavati kapacitet 
država članica da financiraju potrebna 
ulaganja kako bi se nosile s tranzicijom 
prema klimatskoj neutralnosti.

Amandman 15

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 9.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(9) Kako bi utvrdila odgovarajući 
financijski okvir za FPT, Komisija bi 
trebala utvrditi godišnju raščlambu 
raspoloživih sredstava po državi članici u 
okviru cilja „Ulaganje za radna mjesta i 
rast” na temelju objektivnih kriterija.

(9) Kako bi utvrdila odgovarajući 
financijski okvir za FPT, Komisija bi 
trebala pripremiti godišnji pregled 
raspoloživih sredstava po državi članici u 
okviru cilja „Ulaganje za radna mjesta i 
rast” na temelju objektivnih kriterija te 
jasnih uvjeta.

Amandman 16

Prijedlog uredbe



PE650.356v04-00 12/38 AD\1208754HR.docx

HR

Uvodna izjava 10.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(10) Ovom se Uredbom utvrđuju vrste 
ulaganja čiji se rashodi mogu podupirati iz 
FPT-a. Sve podržane aktivnosti trebale bi 
se provoditi uz potpuno poštovanje 
klimatskih i okolišnih prioriteta Unije. 
Popis ulaganja trebao bi uključivati ona 
koja podupiru lokalna gospodarstva i koja 
su dugoročno održiva, uzimajući u obzir 
ciljeve zelenog plana. Financirani projekti 
trebali bi pridonijeti tranziciji prema 
klimatski neutralnom i kružnom 
gospodarstvu. Za sektore u opadanju, kao 
što su proizvodnja energije na temelju 
ugljena, lignita, treseta i naftnog škriljavca 
ili vađenje tih krutih fosilnih goriva, 
potpora bi trebala biti povezana s 
postupnim ukidanjem aktivnosti i 
povezanim smanjenjem razine 
zaposlenosti. Kad je riječ o preobrazbi 
sektora s visokim razinama emisija 
stakleničkih plinova, potpora bi trebala 
promicati nove aktivnosti s pomoću 
uvođenja novih tehnologija, novih procesa 
ili proizvoda, što bi dovelo do značajnog 
smanjenja emisija, u skladu s klimatskim 
ciljevima EU-a do 2030. i klimatskom 
neutralnosti EU-a do 2050.13, uz 
zadržavanje i povećanje zaposlenosti i 
izbjegavanje uništavanja okoliša. Posebnu 
bi pozornost trebalo posvetiti i 
aktivnostima kojima se potiču inovacije i 
istraživanje u području naprednih i 
održivih tehnologija, kao i u području 
digitalizacije i povezanosti, pod uvjetom da 
se takvim mjerama pomaže ublažiti 
negativne učinke tranzicije prema 
klimatski neutralnom i kružnom 
gospodarstvu i pridonosi klimatski 
neutralnom i kružnom gospodarstvu.

(10) Ovom se Uredbom utvrđuju vrste 
ulaganja čiji se rashodi mogu podupirati iz 
FPT-a. Sve podržane aktivnosti trebale bi 
se provoditi uz potpuno poštovanje 
klimatskih i ekoloških prioriteta Unije. 
Popis ulaganja trebao bi uključivati ona 
koja podupiru zajednice, radnike, lokalna 
gospodarstva i koja su srednjoročno i 
dugoročno održiva, uzimajući u obzir 
ciljeve europskog zelenog plana i 
europskog stupa socijalnih prava. 
Financirani projekti trebali bi pridonijeti 
tranziciji prema klimatski neutralnom, 
ekološki održivom, energetski i resursno 
učinkovitom i kružnom gospodarstvu. 
Ulaganja u prijelazne izvore energije, kao 
što je prirodni plin, trebala bi biti 
prihvatljiva za potporu ako takva ulaganja 
dovode do znatnog smanjenja emisija 
stakleničkih plinova i omogućuju 
uporabu plina iz obnovljivih izvora kao 
održive alternative. Nadalje, trebala bi biti 
u skladu s Uredbom (EU) 2020/852 
Europskog parlamenta i Vijeća12a, osim 
kada država članica u svom teritorijalnom 
planu pravedne tranzicije opravda 
podršku njima i njihovu sukladnost s 
ciljem klimatske neutralnosti EU-a. Za 
sektore u opadanju, kao što su proizvodnja 
energije na temelju ugljena, lignita, treseta 
i naftnog škriljavca ili vađenje tih krutih 
fosilnih goriva, potpora bi trebala biti 
povezana s postupnim ukidanjem 
aktivnosti u roku koji je u skladu s 
obvezama Unije sukladno Pariškom 
sporazumu i povezanim padom 
zaposlenosti. Kad je riječ o preobrazbi 
sektora s visokim razinama emisija 
stakleničkih plinova, potpora bi trebala 
promicati nove aktivnosti korištenjem 
novih tehnologija, novih procesa ili 
proizvoda, što bi dovelo do značajnog 
smanjenja emisija, u skladu s klimatskim i 
energetskim ciljevima EU-a do 2030. te 
klimatskom neutralnosti EU-a do 2050.13 
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uz zadržavanje i povećanje zaposlenosti i 
izbjegavanje uništavanja okoliša. Posebnu 
bi pozornost trebalo posvetiti borbi protiv 
energetskog siromaštva, aktivnostima 
kojima se pospješuje korištenje naprednih 
i održivih tehnologija, među ostalim 
tehnologija koje se temelje na umjetnoj 
inteligenciji, kao i u području digitalizacije 
i povezanosti, pod uvjetom da se takvim 
mjerama pomaže ublažiti negativne učinke 
klimatske i ekološke tranzicije i znatno 
doprinosi smanjenju emisija stakleničkih 
plinova i korištenju prirodnih resursa. 
Ulaganja u kružno biogospodarstvo s 
održivim izvorima i u obnovu narušenih 
ekosustava ključna su kako bi se ostvario 
cilj klimatske neutralnosti do 2050. Takva 
ulaganja su skupa i sve države članice 
trebale bi imati pravo na potporu bez 
obzira na njihove financijske kapacitete. 

_________________ _________________
12a Uredba (EU) br. 2020/2013 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 18. lipnja 2020. o 
uspostavi okvira za olakšavanje održivih 
ulaganja i izmjeni Uredbe 2019/2088 (SL 
L 198, 22.6.2020., str. 13.).

13 Kako je navedeno u dokumentu „Čist 
planet za sve Europska strateška dugoročna 
vizija za prosperitetno, moderno, 
konkurentno i klimatski neutralno 
gospodarstvo”, Komunikacija Komisije 
Europskom parlamentu, Europskom vijeću, 
Vijeću, Europskom gospodarskom i 
socijalnom odboru, Odboru regija i 
Europskoj investicijskoj banci – 
COM(2018) 773 final.

13 Kako je navedeno u dokumentu „Čist 
planet za sve Europska strateška dugoročna 
vizija za prosperitetno, moderno, 
konkurentno i klimatski neutralno 
gospodarstvo”, Komunikacija Komisije 
Europskom parlamentu, Europskom vijeću, 
Vijeću, Europskom gospodarskom i 
socijalnom odboru, Odboru regija i 
Europskoj investicijskoj banci – 
COM(2018) 773 final.

Amandman 17

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 10.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(10a) FPT-om bi se trebale podupirati 
aktivnosti i uvođenje tehnologija koje su 
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dugoročno održive i neće ovisiti o 
subvencijama za djelovanje nakon 
početnog razvoja. Podržanim 
aktivnostima ne bi se trebao ometati 
razvoj i uvođenje alternativa s niskim 
razinama emisije ugljika i dovesti do 
ovisnosti o sredstvima koja nisu u skladu s 
ciljem klimatske neutralnosti, s obzirom 
na njihov životni ciklus.

Obrazloženje

Usklađivanje s taksonomijom EU-a za održivo financiranje koje su dogovorile tri institucije 
EU-a olakšava usklađenost politika, uključujući politike u području klime i proračunske 
izdatke EU-a. Taksonomija EU-a pruža osnovni referentni okvir i minimalne standarde za 
procjenu održivosti ulaganja. FPT-om se ne podržavaju aktivnosti koje bi bile u suprotnosti s 
klimatskim ili okolišnim ciljevima ZP-a.

Amandman 18

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 11.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(11) Radi zaštite građana koji su 
najranjiviji u pogledu klimatske tranzicije, 
FPT bi trebao obuhvatiti i unapređenje 
vještina pogođenih radnika kako bi im se 
pomoglo da se prilagode novim prilikama 
za zapošljavanje, te kako bi se pružila 
pomoć tražiteljima posla u aktivnom 
uključivanju na tržište rada.

(11) Radi zaštite osoba koje najviše 
pogađa klimatska i ekološka tranzicija, 
FPT-om bi se trebalo obuhvatiti i 
unapređenje vještina i prekvalifikacija 
pogođenih radnika, samozaposlenih i 
nezaposlenih kako bi im se pomoglo da se 
prilagode novim prilikama za 
zapošljavanje te pružanje aktivne i osobne 
pomoći u pronalaženju zaposlenja za sve 
kategorije tražitelja posla i njihovo aktivno 
uključivanje u društvo uz poštovanje rodne 
jednakosti i usmjerenost na rodnu 
ravnotežu.

Amandman 19

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 11.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena
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(11a) FPT ima važnu ulogu u 
ublažavanju socijalnih posljedica koje 
nadilaze razinu gospodarstva i ne bi 
trebao biti tek instrument poslovnog 
ulaganja. Tranzicija prema klimatskoj 
neutralnosti može predstavljati izazove za 
pogođene regije i njihove stanovnike. 
Rizici uključuju ne samo gubitak radnih 
mjesta, već i gubitak prihoda od lokalnog 
poreza na dohodak, migraciju radnika, 
izostavljanje mladih i starijih osoba te 
možda čak i ukidanje nekih usluga 
(posebno za rudare u rudnicima ugljena). 
Stoga je ključna sastavnica za jamčenje 
socijalno pravedne tranzicije kojom se 
nikoga ne izostavlja – ulaganje u 
socijalnu infrastrukturu kako bi se 
zajamčila visoka razina usluga za osobe 
koje žive u pogođenim područjima te kako 
bi se nadoknadio gubitak usluga. U 
okviru FPT-a posebno bi se trebale 
poduzeti mjere kojima bi se spriječila 
recesija i zajamčilo da lokalno 
stanovništvo prihvati promjene i da se 
poboljšaju usluge koje se pružaju u 
lokalnoj zajednici i infrastruktura koja se 
odnosi na zdravstvene i socijalne usluge te 
stupanj demokracije na lokalnoj razini.

Amandman 20

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 12.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(12) Kako bi se poboljšala gospodarska 
diversifikacija područja na koje utječe 
tranzicija, FPT bi trebao pružati potporu 
produktivnim ulaganjima u MSP-ove. 
Produktivno ulaganje treba tumačiti kao 
ulaganje u fiksni kapital ili nematerijalnu 
imovinu poduzeća za proizvodnju robe i 
usluga čime se doprinosi bruto 
investicijama i zapošljavanju. Za poduzeća 
koja nisu MSP-ovi produktivna ulaganja 
trebala bi se podupirati samo ako su nužna 
za smanjenje broja izgubljenih radnih 

(12) Kako bi se poboljšala gospodarska 
diversifikacija teritorija na koje utječe 
tranzicija, FPT-om bi se trebala pružiti 
potpora produktivnim ulaganjima te se 
pritom osobito usredotočiti na ulaganja u 
MSP-ove. Produktivno ulaganje treba 
tumačiti kao ulaganje u fiksni kapital ili 
nematerijalnu imovinu poduzeća za 
proizvodnju robe i usluga, čime se 
doprinosi bruto investicijama i 
zapošljavanju. Za poduzeća koja nisu 
MSP-ovi produktivna ulaganja trebala bi se 
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mjesta zbog tranzicije, stvaranjem ili 
očuvanjem znatnog broja radnih mjesta te 
ako ne dovode do premještanja niti su 
rezultat premještanja. Ulaganja u postojeća 
industrijska postrojenja, uključujući ona 
obuhvaćena sustavom trgovanja emisijama 
Unije, trebala bi se dopustiti ako doprinose 
tranziciji prema klimatski neutralnom 
gospodarstvu do 2050. i rezultiraju 
emisijama koje su znatno niže od 
relevantnih referentnih vrijednosti 
utvrđenih za dodjelu besplatnih emisijskih 
jedinica u okviru Direktive 2003/87/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća14 te ako ona 
rezultiraju očuvanjem znatnog broja radnih 
mjesta. Svako takvo ulaganje trebalo bi 
obrazložiti u odgovarajućem teritorijalnom 
planu za pravednu tranziciju. Kako bi se 
zaštitio integritet unutarnjeg tržišta i 
kohezijske politike, potpora poduzećima 
trebala bi biti u skladu s pravilima Unije o 
državnim potporama kako su utvrđene u 
člancima 107. i 108. UFEU-a te, posebno, 
potpora produktivnim ulaganjima u 
poduzeća koja nisu MSP-ovi trebala bi biti 
ograničena na poduzeća koja se nalaze na 
područjima koja su određena kao 
potpomognuta područja u smislu 
članka 107. stavka 3. točaka (a) i (c) 
UFEU-a.

podupirati samo ako su nužna za smanjenje 
broja izgubljenih radnih mjesta zbog 
tranzicije – tako da se stvara ili čuva 
znatan broj radnih mjesta te ako ne dovode 
do premještanja ili nisu posljedica 
premještanja. Ulaganja u postojeća 
industrijska postrojenja, uključujući ona 
obuhvaćena sustavom trgovanja emisijama 
Unije, trebala bi se dopustiti ako doprinose 
tranziciji prema klimatski neutralnom 
gospodarstvu do 2050. i rezultiraju 
emisijama koje su znatno niže od 
relevantnih referentnih vrijednosti 
utvrđenih za dodjelu besplatnih emisijskih 
jedinica u okviru Direktive 2003/87/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća14 te ako ona 
rezultiraju očuvanjem znatnog broja radnih 
mjesta i njima se ne zamjenjuju sredstva 
dobivena u okviru Direktive 2003/87/EZ. 
Svako takvo ulaganje trebalo bi prikladno 
opravdati u odgovarajućem teritorijalnom 
planu za pravednu tranziciju. Kako bi se 
zaštitio integritet unutarnjeg tržišta i 
kohezijske politike, potpora poduzećima 
trebala bi biti u skladu s pravilima Unije o 
državnim potporama kako su utvrđene u 
člancima 107. i 108. UFEU-a te bi osobito 
potpora produktivnim ulaganjima u 
poduzeća koja nisu MSP-ovi trebala biti 
ograničena na poduzeća koja se nalaze na 
područjima koja su određena kao 
potpomognuta područja u smislu 
članka 107. stavka 3. točaka (a) i (c) 
UFEU-a.

__________________ ______________________
14 Direktiva 2003/87/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća od 13. listopada 2003. 
o uspostavi sustava trgovanja emisijskim 
jedinicama stakleničkih plinova unutar 
Zajednice i o izmjeni Direktive Vijeća 
96/61/EZ (SL L 275, 25.10.2003., str. 32.).  

14 Direktiva 2003/87/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća od 13. listopada 2003. 
o uspostavi sustava trgovanja emisijskim 
jedinicama stakleničkih plinova unutar 
Zajednice i o izmjeni Direktive Vijeća 
96/61/EZ (SL L 275, 25.10.2003., str. 32.).  

Amandman 21

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 12.a (nova)
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(12a) Pravila Unije o državnim 
potporama moraju biti fleksibilna ako se 
u prihvatljivim regijama u tranziciji želi 
privući privatna ulaganja. Stoga bi 
Komisija pri izradi novih smjernica 
trebala uzeti u obzir i probleme 
strukturnih promjena u predmetnim 
regijama kako bi se tim regijama 
osigurala fleksibilnost dostatna za 
provedbu njihovih projekata na društveno 
i gospodarski održiv način.

Amandman 22

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 12.b (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(12b) Potpora za produktivna ulaganja u 
poduzeća koja nisu MSP-ovi u okviru 
FPT-a ne bi trebala biti ograničena na 
područja koja ispunjavaju uvjete za 
državnu potporu u skladu s primjenjivim 
pravilima o državnim potporama temeljem 
članka 107. stavka 3. točaka (a) i (c) 
UFEU-a. Naprotiv, pravilima o državnim 
potporama trebalo bi se omogućiti svim 
regijama koje primaju pomoć u okviru 
FPT-a da u ranoj fazi reagiraju na 
opasnost od gubitka radnih mjesta. To bi 
se isto tako trebalo zajamčiti i 
odgovarajućom prilagodbom Uredbe 
Komisije (EU) br. 651/20141a.
________________
1a Uredba Komisije (EU) br. 651/2014 оd 
17. lipnja 2014. o ocjenjivanju određenih 
kategorija potpora spojivima s unutarnjim 
tržištem u primjeni članaka 107. i 108. 
Ugovora (SL L 187, 26.6.2014., str. 1.).

Amandman 23

Prijedlog uredbe
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Uvodna izjava 12.c (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(12c) Područja koje tranzicija prema 
klimatski neutralnom gospodarstvu 
najviše pogađa trebala bi dobiti priliku da 
se što prije aktivno počnu hvatati u koštac 
sa strukturnim promjenama koje su s 
njom povezane. Za to su potrebne 
prilagodbe zakona o državnim potporama, 
npr. uvođenjem nove smjernice Europske 
komisije na temelju članka 107. stavka 3. 
točke (b) ili (c) UFEU-a kako bi se 
zajamčilo da je potpora dopuštena u 
skladu s primjenjivim pravilima bez obzira 
na status potpomognutih regija;

Amandman 24

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 13.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(13) Kako bi se osigurala fleksibilnost 
za programiranje sredstava FPT-a u okviru 
cilja „Ulaganje za radna mjesta i rast”, 
trebalo bi biti moguće pripremiti zasebni 
program FPT-a ili programirati sredstva iz 
FPT-a u jednom ili više posebnih prioriteta 
u okviru programa koji se podupire iz 
Europskog fonda za regionalni razvoj 
(„EFRR”), Europskog socijalnog fonda 
plus („ESF+”) ili Kohezijskog fonda. U 
skladu s člankom 21.a Uredbe (EU) [nova 
Uredba o zajedničkim odredbama] sredstva 
FPT-a trebala bi se povećati dopunskim 
financiranjem iz EFRR-a i fonda ESF+. 
Odgovarajući iznosi preneseni iz EFRR-a i 
ESF-a plus trebali bi biti usklađeni s 
vrstama operacija utvrđenima u 
teritorijalnim planovima za pravednu 
tranziciju.

(13) Kako bi se osigurala fleksibilnost 
za programiranje sredstava FPT-a u okviru 
cilja „Ulaganje za radna mjesta i rast”, 
trebalo bi biti moguće pripremiti zasebni 
program FPT-a ili programirati sredstva iz 
FPT-a u jednom ili više posebnih prioriteta 
u okviru programa koji se podupire iz 
Europskog fonda za regionalni razvoj 
(„EFRR”), Europskog socijalnog fonda 
plus („ESF+”) ili Kohezijskog fonda. U 
skladu s člankom 21.a Uredbe (EU) [nova 
Uredba o zajedničkim odredbama], 
sredstva FPT-a mogu se povećati 
dopunskim financiranjem iz EFRR-a i 
fonda ESF+. Odgovarajući iznosi preneseni 
iz EFRR-a i ESF-a plus trebali bi biti 
usklađeni s vrstama operacija utvrđenima u 
teritorijalnim planovima za pravednu 
tranziciju.
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Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 14.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(14) Potporu FPT-a trebalo bi uvjetovati 
djelotvornom provedbom postupka 
tranzicije na određenom području kako bi 
se ostvarilo klimatski neutralno 
gospodarstvo. U tom bi pogledu države 
članice, u suradnji s relevantnim dionicima 
i uz potporu Komisije, trebale pripremiti 
teritorijalne planove za pravednu tranziciju 
u kojima će biti opisan postupak tranzicije, 
u skladu s njihovim nacionalnim 
energetskim i klimatskim planovima. U tu 
bi svrhu Komisija trebala uspostaviti 
platformu za pravednu tranziciju koja bi se 
nadovezala na postojeću platformu za 
rudarske regije u tranziciji kako bi se 
omogućile bilateralne i multilateralne 
razmjene iskustava i najbolje prakse u svim 
pogođenim sektorima.

(14) Potporu FPT-a trebalo bi uvjetovati 
djelotvornom i mjerljivom provedbom 
postupka pravedne tranzicije na određenom 
području kako bi se ostvarilo klimatski 
neutralno gospodarstvo. U tom bi pogledu 
države članice, u suradnji s relevantnim 
dionicima i uz potporu Komisije, trebale 
pripremiti teritorijalne planove za pravednu 
tranziciju u kojima će biti opisan postupak 
tranzicije, u skladu s njihovim nacionalnim 
energetskim i klimatskim planovima. U tu 
bi svrhu Komisija trebala uspostaviti 
platformu za pravednu tranziciju koja bi se 
nadovezala na postojeću platformu za 
rudarske regije u tranziciji u svrhu 
omogućavanja bilateralnih i multilateralnih 
razmjena iskustava i najbolje prakse u svim 
pogođenim sektorima i zajednicama.
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Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 14.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(14a) Dodjela sredstva iz FPT-a trebala 
bi biti uvjetovana time da države članice 
podrže i pokažu predanost obavezi 
ispunjavanja cilja klimatske neutralnosti 
EU-a do 2050. i usvoje dugoročnu 
strategiju u skladu s Pariškim 
sporazumom i ciljem u pogledu 
temperature. U slučaju da država članica 
ne ispuni te uvjete, trebalo bi obustaviti 
dodjelu 50 % sredstava na godišnjoj razini 
toj državi članici dok ona ne podrži i 
pokaže predanost spomenutoj obavezi.
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Prijedlog uredbe
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Uvodna izjava 15.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(15) U teritorijalnim planovima za 
pravednu tranziciju trebala bi se utvrditi 
najteže pogođena područja na koje bi 
potpora FPT-a trebala biti koncentrirana 
te bi se trebala opisati posebna djelovanja 
koje treba poduzeti za ostvarenje klimatski 
neutralnog gospodarstva, posebno u 
pogledu prenamjene ili zatvaranja 
postrojenja koja uključuju proizvodnju 
fosilnih goriva ili druge aktivnosti s 
visokim emisijama stakleničkih plinova. Ta 
bi se područja trebala precizno definirati i 
biti regije razine NUTS 3 ili njihovi 
dijelovi. U planovima bi trebalo navesti 
izazove i potrebe tih područja te utvrditi 
vrste operacija koje su potrebne na način 
kojim se osigurava usklađen razvoj 
gospodarskih aktivnosti otpornih na 
klimatske promjene koje su u skladu s 
tranzicijom na klimatsku neutralnost i s 
ciljevima zelenog plana. Financijska 
potpora FPT-a trebala bi se dodjeljivati 
samo za ulaganja u skladu s planovima za 
tranziciju. Teritorijalne planove za 
pravednu tranziciju trebalo bi uključiti u 
programe (s potporom EFRR-a, fonda 
ESF+, Kohezijskog fonda ili FPT-a, ovisno 
o slučaju) koje odobrava Komisija.

(15) U teritorijalnim planovima za 
pravednu tranziciju trebali bi se utvrditi 
najteže pogođene osobe i područja na koje 
bi se trebalo usredotočiti potporom FPT-a 
te bi se trebala opisati posebna djelovanja 
koje treba poduzeti za ostvarenje klimatski 
neutralnog gospodarstva, posebno u 
pogledu prenamjene ili zatvaranja 
postrojenja koja uključuju proizvodnju 
fosilnih goriva ili druge aktivnosti s 
visokim emisijama stakleničkih plinova u 
roku koji je u skladu s obvezama Unije iz 
Pariškog sporazuma. Ta bi se područja 
trebala precizno definirati i biti regije 
razine NUTS 3 ili njihovi dijelovi. U 
planovima bi trebalo navesti izazove, 
prilike i potrebe tih područja te utvrditi 
vrste potrebnih operacija tako da se 
zajamči jasan razvoj ekoloških održivih 
gospodarskih aktivnosti otpornih na 
klimatske promjene koje su u skladu s 
tranzicijom na klimatsku neutralnost i s 
ciljevima zelenog plana. Financijska 
potpora FPT-a trebala bi se dodjeljivati 
samo za ulaganja u skladu s planovima za 
tranziciju. Teritorijalne planove za 
pravednu tranziciju trebalo bi uključiti u 
programe (s potporom EFRR-a, fonda 
ESF+, Kohezijskog fonda ili FPT-a, ovisno 
o slučaju) koje odobrava Komisija. 
Područja ulaganja i prioriteti koje je 
Komisija utvrdila u Prilogu D izvješćima 
za pojedine zemlje u okviru europskog 
semestra za 2020. mogu se upotrijebiti u 
ocjenjivanju ulaganja država članica.
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Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 19.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(19) Ciljeve ove Uredbe, prije svega (19) Ciljeve ove Uredbe, prije svega 
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potporu područjima suočenima s 
gospodarskom i socijalnom preobrazbom u 
njihovoj tranziciji prema klimatski 
neutralnom gospodarstvu, države članice 
ne mogu same dostatno ostvariti. Glavni 
su razlozi u tom pogledu, s jedne strane, 
razlike u razvijenosti različitih područja i 
zaostalost područja u najnepovoljnijem 
položaju, kao i ograničenje financijskih 
sredstava država članica i područja te, s 
druge strane, potreba za dosljednim 
okvirom provedbe koji obuhvaća nekoliko 
fondova Unije u okviru podijeljenog 
upravljanja. S obzirom na to da se ti ciljevi 
mogu bolje ostvariti na razini Unije, Unija 
može donijeti mjere u skladu s načelom 
supsidijarnosti utvrđenim u članku 5. 
UEU-a. U skladu s načelom 
proporcionalnosti utvrđenim u tom članku, 
ova Uredba ne prelazi ono što je potrebno 
za ostvarivanje tih ciljeva,

potporu osobama i područjima suočenima 
s gospodarskom i socijalnom preobrazbom 
u njihovoj tranziciji prema klimatski 
neutralnom, ekološki održivom, visoko 
energetski i resursno učinkovitom 
gospodarstvu koje se u potpunosti temelji 
na obnovljivoj energiji najkasnije do 
2050., države članice same ne mogu 
ostvariti u dostatnoj mjeri. Glavni su 
razlozi u tom pogledu, s jedne strane, 
razlike u razvijenosti različitih područja i 
posebni izazovi osoba i područja u 
najnepovoljnijem položaju, kao i 
ograničenje financijskih sredstava država 
članica i područja te, s druge strane, 
potreba za dosljednim okvirom provedbe 
koji obuhvaća nekoliko fondova Unije u 
okviru podijeljenog upravljanja. S obzirom 
na to da se ti ciljevi mogu bolje ostvariti na 
razini Unije, Unija može donijeti mjere u 
skladu s načelom supsidijarnosti utvrđenim 
u članku 5. UEU-a. U skladu s načelom 
proporcionalnosti utvrđenim u tom članku, 
ova Uredba ne obuhvaća više nego što je 
potrebno za ostvarivanje tih ciljeva,
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Prijedlog uredbe
Članak 1. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Ovom se Uredbom uspostavlja 
Fond za pravednu tranziciju („FPT”) radi 
pružanja potpore područjima koja se 
suočavaju s velikim socioekonomskim 
izazovima koji proizlaze iz procesa 
tranzicije prema klimatski neutralnom 
gospodarstvu Unije do 2050.

1. Ovom se Uredbom uspostavlja 
Fond za pravednu tranziciju („FPT”) radi 
pružanja potpore osobama na teritorijima 
koji se suočavaju s raznovrsnim ozbiljnim 
socioekonomskim izazovima koji proizlaze 
iz posebnosti država članica u pogledu 
procesa tranzicije prema klimatski 
neutralnom gospodarstvu Unije do 
najkasnije 2050. i cilja Unije za smanjenje 
emisije stakleničkih plinova do 2030.
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Prijedlog uredbe
Članak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Članak 2. Članak 2.

Posebni cilj Posebni cilj

U skladu s člankom [4. stavkom 1.] drugim 
podstavkom Uredbe (EU) [nova Uredba o 
zajedničkim odredbama], FPT pridonosi 
jedinstvenom posebnom cilju 
„Omogućivanje regijama i ljudima da 
ublaže socijalne i gospodarske učinke te 
učinke na okoliš koje ima tranzicija prema 
klimatski neutralnom gospodarstvu”.

U skladu s člankom [4. stavkom 1.] drugim 
podstavkom Uredbe (EU) [nova Uredba o 
zajedničkim odredbama] FPT pridonosi 
jedinstvenom posebnom cilju 
„Omogućivanje regijama i ljudima da 
ublaže socijalne i gospodarske učinke te 
učinke na okoliš koje ima tranzicija prema 
klimatski neutralnom gospodarstvu” kako 
je navedeno u članku 1. stavku 1.
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Prijedlog uredbe
Članak 3. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. FPT podupire cilj „Ulaganje za 
radna mjesta i rast” u svim državama 
članicama.

1. FPT podupire podršku u pogledu 
socijalnog, socioekonomskog i ekološkog 
učinka tranzicije u pogođenim područjima 
država članica.
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Prijedlog uredbe
Članak 3. – stavak 2. – podstavak 1. 

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Sredstva za FPT u okviru cilja „Ulaganje 
za radna mjesta i rast” koja su raspoloživa 
za proračunsku obvezu za razdoblje 2021.–
2027. iznose 7,5 milijardi EUR u cijenama 
iz 2018. i, ovisno o slučaju, mogu se 
uvećati dodatnim sredstvima dodijeljenima 
u proračunu Unije i drugim sredstvima u 
skladu s primjenjivim temeljnim aktom.

Sredstva za FPT u okviru cilja „Ulaganje 
za radna mjesta i rast” koja su raspoloživa 
za proračunsku obvezu za razdoblje 2021.–
2027. iznose [X] milijardi EUR u cijenama 
iz 2018. i, ovisno o slučaju, mogu se 
uvećati dodatnim sredstvima dodijeljenima 
u proračunu Unije i drugim sredstvima u 
skladu s primjenjivim temeljnim aktom. 
Financiranje iz FPT-a ne smije se 
provoditi na štetu sredstava dodijeljenih 
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za druge fondove VFO-a.
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Prijedlog uredbe
Članak 3. – stavak 3.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

3a. Pristup sredstvima koja su 
dostupna u okviru FPT-a uvjetovana su 
podrškom i dokazivanjem obvezivanja 
država članica na cilj Unije za postizanje 
klimatske neutralnosti najkasnije do 2050. 
u njihovim planovima za pravednu 
tranziciju, kao i usvajanjem dugoročne 
strategije iz članka 15. Uredbe (EU) 
2018/1999 Europskog parlamenta i 
Vijeća1a u skladu s Pariškim sporazumom.
Ako država članica ne ispuni uvjete iz 
prvog podstavka, dodjela sredstava na 
godišnjoj razini za tu državu članicu 
smanjit će se za 50 % dok se ti uvjeti ne 
ispune.
U okviru preispitivanja u sredini 
programskog razdoblja iz članka 7. 
stavka 4. ocijenit će se jesu li uvjete 
utvrđeni ovim stavkom dostatni da se 
omogući neometan energetski prijelaz 
prema klimatski neutralnom gospodarstvu 
iz članka 1. stavka 1. Komisija po potrebi 
usvaja zakonodavni prijedlog za izmjenu 
ovog stavka.
_________________
1a Uredba (EU) 2018/1999 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2018. 
o upravljanju energetskom unijom i 
djelovanjem u području klime, izmjeni 
uredaba (EZ) br. 663/2009 i (EZ) 
br. 715/2009 Europskog parlamenta i 
Vijeća, direktiva 94/22/EZ, 98/70/EZ, 
2009/31/EZ, 2009/73/EZ, 2010/31/EU, 
2012/27/EU i 2013/30/EU Europskog 
parlamenta i Vijeća, direktiva Vijeća 
2009/119/EZ i (EU) 2015/652 te stavljanju 
izvan snage Uredbe (EU) br. 525/2013 
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Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 328, 
21.12.2018., str. 1.).
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Prijedlog uredbe
Članak 3. – stavak 4.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

4. Odstupajući od članka [21.a] 
Uredbe (EU) [nova Uredba o zajedničkim 
odredbama], dodatna sredstva iz stavka 2. 
dodijeljena FPT-u u proračunu Unije ili 
osigurana iz drugih izvora ne zahtijevaju 
dodatnu potporu iz EFRR-a ili ESF-a plus.

4. Odstupajući od članka [21.a] 
Uredbe (EU) [nova Uredba o zajedničkim 
odredbama], dodatnim sredstvima iz 
stavka 2. dodijeljenima FPT-u u proračunu 
Unije ili osigurana iz drugih izvora može se 
priključiti dodatna potpora iz EFRR-a ili 
ESF-a + unutar granica utvrđenih 
člankom 6. stavkom 2.
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Prijedlog uredbe
Članak 4. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. U skladu sa stavkom 1. FPT 
podupire isključivo sljedeće aktivnosti:

2. U skladu sa stavkom 1. FPT 
podupire sljedeće aktivnosti:

(a) produktivna ulaganja u MSP-ove, 
uključujući novoosnovana poduzeća, što 
dovodi do gospodarske diversifikacije i 
preusmjeravanja;

(a) produktivna i održiva ulaganja u 
poduzeća, osobito mikropoduzeća, MSP-
ovi i novoosnovana poduzeća, osobito u 
sektorima koji su potrebni za pravednu 
tranziciju prema klimatski neutralnom 
gospodarstvu kako se navodi u članku 1. 
stavku 1.

(b) ulaganja u osnivanje novih 
poduzeća, među ostalim putem 
poduzetničkih inkubatora i usluga 
savjetovanja;

(b) ulaganja u osnivanje poduzeća, s 
posebnim naglaskom na MSP-ove i 
novoosnovana poduzeća kako bi se 
pridonijelo gospodarskoj diversifikaciji i 
prenamjeni, među ostalim u okviru 
poduzetničkih inkubatora;

(c) ulaganja u aktivnosti istraživanja i 
inovacija te poticanje prijenosa naprednih 
tehnologija;

(c) ulaganja u aktivnosti istraživanja i 
inovacija te poticanje prijenosa naprednih 
tehnologija koja dovode do znatnog 
smanjenja emisije stakleničkih plinova te 
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korištenja resursa ili energije;

(d) ulaganja u uvođenje tehnologije i 
infrastruktura za cjenovno pristupačnu 
čistu energiju, u smanjenje emisija 
stakleničkih plinova, energetsku 
učinkovitost i obnovljivu energiju;

(d) ulaganja u uvođenje tehnologije i 
infrastruktura za cjenovno pristupačnu 
čistu, sigurnu i održivu energiju, u 
smanjenje emisija stakleničkih plinova, 
energetsku i resursnu učinkovitost 
(uključujući centralizirano grijanje) i 
energiju iz obnovljivih izvora; tehnologije 
za pohranu energije i energetske mreže 
poput pametnih mreža i supermreža;
(da) ulaganja povezana s 
proizvodnjom, preradom, distribucijom, 
skladištenjem ili izgaranjem plina pod 
uvjetom da se upotrebljavaju kao 
tehnologija za premošćenje koja 
zamjenjuje ugljen, lignit, treset i naftni 
škriljevac i da se njima ostvaruju znatna 
smanjenja emisija stakleničkih plinova. 
Ta ulaganja trebala biti u skladu s 
kriterijima utvrđenima Uredbom (EU) 
2020/852 osim kada država članica u 
svom teritorijalnom planu pravedne 
tranzicije prikladno opravda podršku 
neusklađenu operaciju i dokaže 
sukladnost ulaganja s ciljem klimatske 
neutralnosti do 2050.
(db) ciljane mjere naknadne ugradnje 
za poboljšanje energetske učinkovitosti 
kako bi se riješilo pitanje energetskog 
siromaštva i loših uvjeta stanovanja;
(dc) ulaganja u cilju promicanja 
prelaska na održivije oblike mobilnosti;

(e) ulaganja u digitalizaciju i digitalnu 
povezanost;

(e) ulaganja u digitalizaciju i digitalnu 
povezanost te komunikacijsku tehnologiju 
kojima se omogućava razvoj upravljanja 
potrošnjom uzimajući u obzir potrebu 
znatnog smanjenja uporabe resursa i 
energije;

(f) ulaganja u regeneraciju i 
dekontaminaciju lokacija, prenamjenu 
zemljišta i projekte za prenamjenu;

(f) ulaganja u regeneraciju i 
dekontaminaciju lokacija, prenamjenu 
zemljišta, projekte za prenamjenu i 
obnavljanje uništenih ekosustava uz 
jamčenje poštivanja načela po kojem za 
spomenuto plaća onečišćivač;

(g) ulaganja u poboljšanje kružnoga 
gospodarstva, među ostalim sprečavanjem 

(g) ulaganja u uspostavu i poboljšanje 
kružnoga gospodarstva s održivim 
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stvaranja otpada, smanjenjem otpada, 
učinkovitošću resursa, ponovnom 
uporabom, popravkom i recikliranjem;

izvorima te biogospodarstva, među ostalim 
sprečavanjem stvaranja otpada, 
smanjenjem otpada, učinkovitošću resursa, 
ponovnom uporabom, popravkom i 
recikliranjem;

(h) unapređenje vještina i 
prekvalifikaciju radnika;

(h) unapređenje vještina i 
prekvalifikaciju radnika i tražitelja 
zaposlenja, uključujući samozaposlene, u 
svrhu stjecanja nužnih vještina koje 
nedostaju za pravednu tranziciju prema 
klimatski neutralnom gospodarstvu, kako 
je navedeno u članku 1. stavku 1;

(i) pomoć tražiteljima zaposlenja u 
traženju posla;

(i) pomoć tražiteljima zaposlenja u traženju 
posla uz poštivanje rodne jednakosti i 
održavanje rodne ravnoteže kad je to 
moguće;

(j) aktivno uključivanje tražitelja 
zaposlenja;

(j) pomoć tražiteljima zaposlenja u 
traženju posla uz poštivanje rodne 
jednakosti i održavanje rodne ravnoteže 
kad je to moguće;

(k) tehničku pomoć. (k) tehničku pomoć, uključujući 
inkubatore na lokalnoj i nacionalnoj 
razini i rasadnike projekata gdje se 
okupljaju financijeri i promotori 
projekata;

Osim toga, FPT može podupirati, u 
područjima koja su određena kao 
potpomognuta područja u skladu s 
člankom 107. stavkom 3. točkama (a) i (c) 
UFEU-a, produktivna ulaganja u poduzeća 
koja nisu MSP-ovi, pod uvjetom da su 
takva ulaganja odobrena u okviru 
teritorijalnog plana za pravednu tranziciju 
na temelju informacija koje se zahtijevaju 
u članku 7. stavku 2. točki (h). Takva su 
ulaganja prihvatljiva samo ako su nužna za 
provedbu teritorijalnog plana za pravednu 
tranziciju.

Osim toga, FPT-om se mogu podupirati, u 
područjima koja su određena kao 
potpomognuta područja u skladu s 
člankom 107. stavkom 3. točkama (a) i (c) 
UFEU-a, produktivna ulaganja u poduzeća 
koja nisu MSP-ovi, pod uvjetom da su 
takva ulaganja odobrena u okviru 
teritorijalnog plana za pravednu tranziciju 
na temelju informacija koje se zahtijevaju 
u članku 7. stavku 2. točki (h). Takva su 
ulaganja prihvatljiva samo ako su nužna za 
provedbu teritorijalnog plana za pravednu 
tranziciju i ako ne dovode do odljeva 
radnih mjesta, kapitala ili proizvodnih 
procesa iz jedne države članice u drugu.

FPT može podupirati i ulaganja radi 
smanjenja emisija stakleničkih plinova iz 
djelatnosti navedenih u Prilogu I. Direktivi 
2003/87/EZ Europskog parlamenta i 
Vijeća pod uvjetom da su takva ulaganja 
odobrena u okviru teritorijalnog plana za 

FPT može podupirati i ulaganja radi 
smanjenja emisija stakleničkih plinova iz 
djelatnosti navedenih u Prilogu I. Direktivi 
2003/87/EZ pod uvjetom da su takva 
ulaganja odobrena u okviru teritorijalnog 
plana za pravednu tranziciju na temelju 
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pravednu tranziciju na temelju informacija 
koje se zahtijevaju u članku 7. stavku 2. 
točki (i). Takva su ulaganja prihvatljiva 
samo ako su nužna za provedbu 
teritorijalnog plana za pravednu tranziciju.

informacija koje se zahtijevaju u članku 7. 
stavku 2. točki (i). Takva su ulaganja 
prihvatljiva samo pod uvjetom da su 
potrebna za provedbu teritorijalnog plana 
za pravednu tranziciju, da rezultiraju 
znatnim smanjenjem emisija stakleničkih 
plinova koje su znatno niže od relevantnih 
referentnih vrijednosti koje su utvrđene za 
dodjelu besplatnih emisijskih jedinica u 
okviru Direktive 2003/87/EZ, da ne 
povećavaju ovisnost o fosilnim gorivima i 
da su potrebna za očuvanje znatnog broja 
radnih mjesta na relevantnim teritorijima. 
Korisnici potpore FPT-a ne primaju za 
dani projekt nikakva dodatna sredstva iz 
drugih fondova u okviru Direktive 
2003/87/EZ.

Amandman 36

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 1. – točka a

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(a) razgradnju nuklearnih elektrana ili 
njihovu izgradnju;

(a) razgradnju ili gradnju nuklearnih 
elektrana ili bilo koje aktivnosti povezane 
sa sektorom nuklearne energije;

Amandman 37

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 1. – točka d

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(d) ulaganja povezana s proizvodnjom, 
preradom, distribucijom, skladištenjem ili 
izgaranjem fosilnih goriva;

(d) ulaganja povezana s proizvodnjom, 
preradom, distribucijom, skladištenjem ili 
izgaranjem krutih fosilnih goriva;

Obrazloženje

Za ona gospodarstva koja se u velikoj mjeri oslanjaju na ugljen, prirodni plin važno je 
prijelazno gorivo kojim se omogućuje tranzicija na čiste i održive izvore energije. Međutim, 
potrebno je dokazati da ta ulaganja dovode do znatnog smanjenja emisija stakleničkih 
plinova.
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Amandman 38

Prijedlog uredbe
Članak 5 – stavak 1. – točka da (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(da) ulaganja u postrojenja za obradu 
preostalog otpada;

Amandman 39

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 1. – točka ea (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ea) produktivna ulaganja u poduzeća 
koja nisu MSP-ovi, koja podrazumijevaju 
prijenos radnih mjesta, kapitala i 
proizvodnih procesa iz jedne države 
članice u drugu.

Obrazloženje

FPT ne bi smio dovesti do premještanja gospodarskih aktivnosti.

Amandman 40

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 1. – točka eb (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(eb) ulaganja koja bi uzrokovala 
neodrživo korištenje biomase ili bilo 
kakva uporaba prehrambenih kultura za 
proizvodnju energije;

Amandman 41

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 1. – točka ec (nova)
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ec) aktivnosti ili ulaganja koja su 
izložena povećanom riziku od dugoročne 
neodrživosti i ovisnosti o subvencijama za 
poslovanje nakon početnog rasta.

Amandman 42

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 1. – točka ed (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ed) aktivnosti i ulaganja kojima bi se 
ometao razvoj i uvođenje alternativa s 
niskim razinama emisije ugljika i koje bi 
dovele do ovisnosti o imovini koja nije u 
skladu s ciljem klimatske neutralnosti, s 
obzirom na njihov životni ciklus.

Amandman 43

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 1. – točka ee (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ee) aktivnosti i ulaganja kojima bi se 
ometao razvoj i uvođenje alternativa s 
niskim razinama emisije ugljika i koje bi 
dovele do ovisnosti o imovini koja nije u 
skladu s ciljem klimatske neutralnosti, s 
obzirom na njihov životni ciklus.

Obrazloženje

Pitanje usklađenosti zakonodavstva i politike. Usklađivanje i upućivanje na taksonomiju EU-
a za održivo financiranje.

Amandman 44

Prijedlog uredbe
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Članak 6. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Sredstva FPT-a programiraju se za 
kategorije regija u kojima se predmetna 
područja nalaze, na temelju teritorijalnih 
planova za pravednu tranziciju 
uspostavljenih u skladu s člankom 7. koje 
je Komisija odobrila kao dio programa ili 
izmjenu programa. Programirana sredstva 
imaju oblik jednog ili više posebnih 
programa ili jednog ili više prioriteta u 
okviru programa.

1. Sredstva FPT-a programiraju se za 
kategorije regija u kojima se predmetne 
osobe i područja nalaze, na temelju 
teritorijalnih planova za pravednu 
tranziciju uspostavljenih u skladu s 
člankom 7. koje je Komisija odobrila kao 
dio programa ili izmjenu programa. 
Programirana sredstva imaju oblik jednog 
ili više posebnih programa ili jednog ili 
više prioriteta u okviru programa. Sredstva 
se dodjeljuju sektorima koji su najviše 
pogođeni prijelazom na klimatsku 
neutralnost.

Komisija odobrava program samo ako je 
utvrđivanje područja koja su najteže 
pogođena postupkom tranzicije i koja su 
navedena u odgovarajućem teritorijalnom 
planu za pravednu tranziciju, propisno 
obrazloženo i ako je relevantni teritorijalni 
plan za pravednu tranziciju u skladu s 
nacionalnim energetskim i klimatskim 
planom dotične države članice.

Komisija odobrava program samo ako je 
utvrđivanje osoba i teritorija koji su 
najteže pogođena postupkom tranzicije i 
koji su navedena u odgovarajućem 
teritorijalnom planu za pravednu tranziciju, 
propisno obrazloženo i ako je relevantni 
teritorijalni plan za pravednu tranziciju u 
skladu s nacionalnim energetskim i 
klimatskim planom dotične države članice, 
ciljevima europskog zelenog plana i ciljem 
u pogledu temperature iz Pariškog 
sporazuma.

Amandman 45

Prijedlog uredbe
Članak 6. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Prioriteti FPT-a sadržavaju 
sredstva FPT-a koja čine cjelovita ili 
djelomična dodjela FPT-a za države 
članice i sredstva prenesena u skladu s 
člankom [21.a] Uredbe (EU) [nova Uredba 
o zajedničkim odredbama]. Ukupna 
sredstva iz EFRR-a i ESF-a plus koja se 
prenose FPT-u moraju biti najmanje 1,5 
puta veća od iznosa potpore FPT-a, ali ne 
veća od trostrukog iznosa te potpore.

2. Ako država članica odluči u FPT 
prebaciti sredstva u skladu s 
člankom [21.a] Uredbe (EU) [nova Uredba 
o zajedničkim odredbama], ukupna 
sredstva iz EFRR-a i ESF-a + koja se 
prenose FPT-u ne smiju biti tri puta veća 
od iznosa jednog ili više prioriteta FPT-a.



AD\1208754HR.docx 31/38 PE650.356v04-00

HR

Amandman 46

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 2. – točka a

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(a) opis postupka tranzicije na 
nacionalnoj razini prema klimatski 
neutralnom gospodarstvu, uključujući 
vremenski okvir za ključne korake u 
tranziciji koji su u skladu sa zadnjom 
verzijom nacionalnog energetskog i 
klimatskog plana;

(a) opis postupka tranzicije prema 
klimatski neutralnom gospodarstvu na 
nacionalnoj i regionalnoj razini kako je 
navedeno u članku 1. stavku 1. i u skladu 
sa zadnjom inačicom nacionalnog 
energetskog i klimatskog plana, 
uključujući raspored za postupno 
ukidanje fosilnih goriva u roku koji je u 
skladu s ciljem ulaganja napora za 
smanjenje povećanja temperature na 
1,5 ℃ više od predindustrijske razine;

Amandman 47

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 2. – točka b

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(b) obrazloženje za utvrđivanje 
područja koja su najteže pogođena 
postupkom tranzicije iz točke (a), a koja će 
primiti potporu FPT-a u skladu sa stavkom 
1.;

(b) obrazloženje za utvrđivanje osoba i 
teritorija koji su najteže pogođeni 
postupkom tranzicije iz točke (a), a koja će 
primiti potporu FPT-a u skladu sa 
stavkom 1.;

Amandman 48

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 2. – točka c

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(c) ocjenu izazova povezanih s 
tranzicijom s kojima se suočavaju područja 
koja su najteže pogođena, uključujući 
socijalni i gospodarski učinak te učinak na 
okoliš koje ima tranzicija prema klimatski 
neutralnom gospodarstvu, utvrđivanje 
mogućeg broja zahvaćenih i izgubljenih 
radnih mjesta, razvojne potrebe i ciljeve do 

(c) ocjenu izazova i mogućnosti 
povezanih s tranzicijom s kojima se 
suočavaju osobe i teritoriji koji su njome 
najteže pogođeni, uključujući socijalni, 
gospodarski i ekološki učinak te tranzicije 
kako je navedeno u članku 1. stavku 1 te 
utvrđivanje mogućeg broja zahvaćenih i 
izgubljenih radnih mjesta, razvojne potrebe 
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2030. povezane s preobrazbom ili 
prestankom odvijanja djelatnosti s visokim 
emisijama stakleničkih plinova na tim 
područjima;

i ciljeve do 2030. povezane s preobrazbom 
ili prestankom odvijanja djelatnosti s 
visokim emisijama stakleničkih plinova na 
tim područjima;

Amandman 49

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 2. – točka d

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(d) opis očekivanog doprinosa potpore 
FPT-a ublažavanju socijalnih i 
gospodarskih učinaka te učinaka na okoliš 
koje ima tranzicija prema klimatski 
neutralnom gospodarstvu;

(d) opis očekivanog doprinosa potpore 
FPT-a ublažavanju socijalnih i 
gospodarskih učinaka te učinaka na okoliš 
koje ima tranzicija prema klimatski 
neutralnom gospodarstvu kako je 
navedeno u članku 1. stavku 1.;

Amandman 50

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 2. – točka f

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(f) opis mehanizama upravljanja koji 
se sastoje od partnerskih aranžmana, 
planiranih mjera praćenja i evaluacije te 
odgovornih tijela;

(f) opis mehanizama upravljanja koji 
se sastoje od partnerskih sporazuma i 
načina na koji su lokalna i regionalna 
tijela i lokalni dionici bili uključeni u 
organizaciju i provedbu partnerstva, 
planiranih mjera praćenja i evaluacije te 
odgovornih tijela, kao i popis relevantnih 
uključenih partner kako je navedeno u 
stavku 3.;

Amandman 51

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 2. – točka ga (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ga) ako je primjenjivo, obrazloženje za 
ulaganje u plinske operacije koje nisu 
usklađene s kriterijima utvrđenima 
Uredbom (EU) 2020/852, uključujući 
dokazivanje usklađenosti tih ulaganja s 
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ciljem klimatske neutralnosti do 2050.

Amandman 52

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 2. – točka h

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(h) ako se potpora pruža produktivnim 
ulaganjima u poduzeća koja nisu MSP-ovi, 
taksativan popis takvih operacija i 
poduzeća te obrazloženje potrebe za 
takvom potporom u obliku analize 
nedostataka kojom se dokazuje da bi 
očekivani gubitak radnih mjesta premašio 
očekivani broj stvorenih radnih mjesta kad 
ne bi bilo ulaganja;

(h) ako se potpora pruža produktivnim 
ulaganjima u poduzeća koja nisu 
mikropoduzeća i MSP-ovi, sveobuhvatan 
popis takvih operacija i poduzeća te 
obrazloženje potrebe za takvom potporom 
u svrhu uspješne tranzicije iz točke (a) te 
svladavanje izazova iz točke (c), kao i 
dokaz da ta ulaganja neće uzrokovati 
odljev radnih mjesta, kapitala ili 
proizvodnih procesa iz jedne države 
članice u drugu;

Amandman 53

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 2. – točka i

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(i) ako se potpora pruža ulaganjima 
radi smanjenja emisija stakleničkih plinova 
iz djelatnosti navedenih u Prilogu I. 
Direktivi 2003/87/EZ, taksativan popis 
operacija kojima treba pružiti potporu i 
obrazloženje da te operacije pridonose 
tranziciji prema klimatski neutralnom 
gospodarstvu i rezultiraju znatnim 
smanjenjem emisija stakleničkih plinova 
koje su znatno niže od relevantnih 
referentnih vrijednosti koje su utvrđene za 
dodjelu besplatnih emisijskih jedinica u 
okviru Direktive 2003/87/EZ te pod 
uvjetom da su te operacije potrebne za 
očuvanje znatnog broja radnih mjesta;

(i) ako se potpora pruža ulaganjima 
radi smanjenja emisija stakleničkih plinova 
iz djelatnosti navedenih u Prilogu I. 
Direktivi 2003/87/EZ, sveobuhvatan popis 
operacija kojima treba pružiti potporu i 
obrazloženje da te operacije pridonose 
tranziciji prema klimatski neutralnom 
gospodarstvu i rezultiraju znatnim 
smanjenjem emisija stakleničkih plinova 
koje su znatno niže od relevantnih 
referentnih vrijednosti koje su utvrđene za 
dodjelu besplatnih emisijskih jedinica u 
okviru Direktive 2003/87/EZ te pod 
uvjetom da su te operacije potrebne za 
očuvanje znatnog broja radnih mjesta, kao 
i dokaz da se ne koriste druga sredstva 
dostupna u okviru Direktive 2003/87/EZ.

Amandman 54
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Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

3. Priprema i provedba teritorijalnih 
planova za pravednu tranziciju uključuje 
relevantne partnere u skladu s člankom [6.] 
Uredbe (EU) [nova Uredba o zajedničkim 
odredbama].

3. Priprema i provedba teritorijalnih 
planova za pravednu tranziciju uključuje 
sve relevantne partnere u skladu s 
člankom [6.] Uredbe (EU) [nova Uredba o 
zajedničkim odredbama].

Amandman 55

Prijedlog uredbe
Prilog I. – stavak 1. – točka b

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(b) dodjele koje su rezultat primjene 
točke (a) prilagođavaju se kako bi se 
osiguralo da nijedna država članica ne 
dobije iznos koji premašuje 
2 milijarde EUR. Iznosi koji premašuju 
2 milijarde EUR po državi članici 
razmjerno se preraspodjeljuju dodjelama 
svih ostalih država članica. Udjeli država 
članica ponovno se izračunavaju na 
odgovarajući način;

(b) dodjele koje su rezultat primjene 
točke (a) prilagođavaju se kako bi se 
osiguralo da nijedna država članica ne 
dobije iznos koji premašuje 
8 milijardi EUR (u cijenama iz 2018.). 
Iznosi koji premašuju 8 milijarde EUR po 
državi članici preraspodjeljuju se u dodjele 
sredstava svim ostalim državama 
članicama. Udjeli država članica ponovno 
se izračunavaju na odgovarajući način; 

Amandman 56

Prijedlog uredbe
Prilog I. – stavak 1. – točka d

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(d) dodjele koje su rezultat primjene 
točke (c) prilagođavaju se kako bi se 
osiguralo da konačna dodjela iz FPT-a 
rezultira intenzitetom potpore po 
stanovniku (koji se mjeri na temelju 
cjelokupnog stanovništva države članice) u 
iznosu od najmanje 6 EUR tijekom cijelog 
razdoblja.

(d) dodjele koje su rezultat primjene 
točke (c) prilagođavaju se kako bi se 
osiguralo da konačna dodjela iz FPT-a 
rezultira intenzitetom potpore po 
stanovniku (koji se mjeri na temelju 
cjelokupnog stanovništva države članice) u 
iznosu od najmanje 32 EUR (u cijenama iz 
2018.) tijekom cijelog razdoblja. 

Amandman 57
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Prijedlog uredbe
Prilog II. – stavak 1. – točka 1.1

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1.1. Pregled očekivanog postupka 
tranzicije prema klimatski neutralnom 
gospodarstvu u skladu s ciljevima 
nacionalnih energetskih i klimatskih 
planova i drugim postojećim tranzicijskim 
planovima s vremenskim okvirom 
prestanka ili smanjivanja aktivnosti kao što 
su rudarenje ugljena i lignita ili 
proizvodnja električne energije na ugljen

1.1. Pregled očekivanog postupka 
tranzicije prema klimatski neutralnom 
gospodarstvu kao što je navedeno u 
članku 1. stavku 1. u skladu s ciljevima 
nacionalnih energetskih i klimatskih 
planova i drugim postojećim tranzicijskim 
planovima s vremenskim okvirom 
prestanka ili smanjivanja aktivnosti kao što 
su rudarenje ugljena i lignita ili 
proizvodnja električne energije na ugljen

Amandman 58

Prijedlog uredbe
Prilog II. – stavak 1. – točka 1.2

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1.2. Utvrđivanje područja za koja se 
očekuje da će biti najteže pogođena i 
obrazloženje tog odabira s odgovarajućom 
procjenom gospodarskih učinaka i učinaka 
na zapošljavanje na temelju pregleda iz 
odjeljka 1.1.

1.2. Utvrđivanje osoba i područja za 
koja se očekuje da će biti najteže pogođeni 
i obrazloženje tog odabira s 
odgovarajućom procjenom gospodarskih 
učinaka i učinaka na zapošljavanje na 
temelju pregleda iz odjeljka 1.1.

Amandman 59

Prijedlog uredbe
Prilog II. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Procjena izazova povezanih s 
tranzicijom za svako utvrđeno područje

2. Procjena izazova i prilika 
povezanih s tranzicijom za svako utvrđeno 
područje
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Prijedlog uredbe
Prilog II. – stavak 2. – točka 2.4. – upućivanje: Članak 7. stavak 2. točka h

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Ispuniti samo ako se potpora pruža Ispuniti samo ako se potpora pruža 



PE650.356v04-00 36/38 AD\1208754HR.docx

HR

produktivnim ulaganjima koja nisu MSP-
ovi:

produktivnim ulaganjima koja nisu 
mikropoduzeća i MSP-ovi:

- taksativan popis takvih operacija i 
poduzeća te za svako od njih obrazloženje 
potrebe za takvom potporom s pomoću 
analize nedostataka kojom se dokazuje da 
bi očekivani gubitak radnih mjesta 
premašio očekivani broj stvorenih radnih 
mjesta kad ne bi bilo ulaganja

- sveobuhvatan popis takvih 
operacija i poduzeća te za svako od njih 
obrazloženje potrebe za takvom potporom 
s pomoću analize nedostataka kojom se 
dokazuje da bi očekivani gubitak radnih 
mjesta premašio očekivani broj stvorenih 
radnih mjesta kad ne bi bilo ulaganja
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Prijedlog uredbe
Prilog II. – točka 2. – upućivanje: Članak 7. stavak 2. točka i

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Ispuniti samo ako se potpora pruža 
ulaganjima radi smanjenja emisija 
stakleničkih plinova iz djelatnosti 
navedenih u Prilogu I. Direktivi 
2003/87/EZ:

Ispuniti samo ako se potpora pruža 
ulaganjima radi smanjenja emisija 
stakleničkih plinova iz djelatnosti 
navedenih u Prilogu I. Direktivi 
2003/87/EZ:

- taksativan popis operacija kojima 
se pruža potpora i obrazloženje da one 
doprinose tranziciji prema klimatski 
neutralnom gospodarstvu i rezultiraju 
znatnim smanjenjem emisija stakleničkih 
plinova koje su znatno niže od relevantnih 
referentnih vrijednosti koje se 
upotrebljavaju za dodjelu besplatnih 
emisijskih jedinica u okviru Direktive 
2003/87/EZ te pod uvjetom da su te 
operacije potrebne za očuvanje znatnog 
broja radnih mjesta

- sveobuhvatan popis operacija 
kojima se pruža potpora i obrazloženje da 
one doprinose tranziciji prema klimatski 
neutralnom gospodarstvu i rezultiraju 
znatnim smanjenjem emisija stakleničkih 
plinova koje su znatno niže od relevantnih 
referentnih vrijednosti koje se 
upotrebljavaju za dodjelu besplatnih 
emisijskih jedinica u okviru Direktive 
2003/87/EZ te pod uvjetom da su te 
operacije potrebne za očuvanje znatnog 
broja radnih mjesta

- dokaz da ne koriste druga sredstva 
dostupna u okviru Direktive 2003/87/EZ



AD\1208754HR.docx 37/38 PE650.356v04-00

HR

POSTUPAK U ODBORU KOJI DAJE MIŠLJENJE

Naslov Uspostava Fonda za pravednu tranziciju

Referentni dokumenti COM(2020)0022 – C9-0007/2020 – 2020/0006(COD)

Nadležni odbor
       Datum objave na plenarnoj sjednici

REGI
29.1.2020

Odbori koji su dali mišljenje
       Datum objave na plenarnoj sjednici

ENVI
29.1.2020

Pridruženi odbori - datum objave na 
plenarnoj sjednici

27.5.2020

Izvjestitelj(ica) za mišljenje
       Datum imenovanja

Alexandr Vondra
24.3.2020

Razmatranje u odboru 4.5.2020

Datum usvajanja 29.6.2020

Rezultat konačnog glasovanja +:
–:
0:

36
19
21

Zastupnici nazočni na konačnom 
glasovanju

Nikos Androulakis, Bartosz Arłukowicz, Margrete Auken, Simona 
Baldassarre, Marek Paweł Balt, Traian Băsescu, Aurelia Beigneux, 
Monika Beňová, Sergio Berlato, Simona Bonafè, Delara Burkhardt, 
Pascal Canfin, Sara Cerdas, Mohammed Chahim, Tudor Ciuhodaru, 
Nathalie Colin-Oesterlé, Miriam Dalli, Christian Doleschal, Marco 
Dreosto, Bas Eickhout, Eleonora Evi, Agnès Evren, Fredrick Federley, 
Pietro Fiocchi, Andreas Glück, Catherine Griset, Jytte Guteland, Teuvo 
Hakkarainen, Anja Hazekamp, Martin Hojsík, Pär Holmgren, Jan 
Huitema, Yannick Jadot, Adam Jarubas, Petros Kokkalis, Ewa Kopacz, 
Joanna Kopcińska, Ryszard Antoni Legutko, Peter Liese, Sylvia 
Limmer, Javi López, César Luena, Fulvio Martusciello, Liudas Mažylis, 
Joëlle Mélin, Tilly Metz, Silvia Modig, Dolors Montserrat, Alessandra 
Moretti, Dan-Ștefan Motreanu, Ville Niinistö, Grace O’Sullivan, Jutta 
Paulus, Stanislav Polčák, Jessica Polfjärd, Luisa Regimenti, Frédérique 
Ries, María Soraya Rodríguez Ramos, Sándor Rónai, Rob Rooken, 
Silvia Sardone, Christine Schneider, Günther Sidl, Nicolae Ştefănuță, 
Nils Torvalds, Edina Tóth, Véronique Trillet-Lenoir, Petar Vitanov, 
Alexandr Vondra, Mick Wallace, Pernille Weiss, Michal Wiezik, 
Tiemo Wölken, Anna Zalewska

Zamjenici nazočni na konačnom 
glasovanju

Hildegard Bentele, Asger Christensen, Cindy Franssen, Kateřina 
Konečná



PE650.356v04-00 38/38 AD\1208754HR.docx

HR

POIMENIČNO KONAČNO GLASOVANJE U ODBORU KOJI DAJE MIŠLJENJE

36 +
ECR Sergio Berlato, Pietro Fiocchi, Joanna Kopcińska, Ryszard Antoni Legutko, Alexandr Vondra, Anna 

Zalewska

GUE/NGL Petros Kokkalis, Kateřina Konečná

PPE Bartosz Arłukowicz, Traian Băsescu, Hildegard Bentele, Nathalie Colin-Oesterlé, Christian Doleschal, Agnès 
Evren, Cindy Franssen, Adam Jarubas, Ewa Kopacz, Peter Liese, Fulvio Martusciello, Liudas Mažylis, Dolors 
Montserrat, Dan-Ștefan Motreanu, Stanislav Polčák, Christine Schneider, Edina Tóth, Pernille Weiss

S&D Marek Paweł Balt, Monika Beňová, Petar Vitanov

RENEW Asger Christensen, Andreas Glück, Jan Huitema, Frédérique Ries, María Soraya Rodríguez Ramos, Nicolae 
Ştefănuță, Nils Torvalds

19 -
ECR Rob Rooken

GUE/NGL Anja Hazekamp, Silvia Modig, Mick Wallace

ID Teuvo Hakkarainen, Sylvia Limmer

NI Eleonora EVI

S&D Javi López, César Luena

RENEW Fredrick Federley, Martin Hojsík

VERTS/ALE Margrete Auken, Bas Eickhout, Pär Holmgren, Yannick Jadot, Tilly Metz, Ville Niinistö, Grace O'sullivan, 
Jutta Paulus

21 0
ID Simona Baldassarre, Aurelia Beigneux, Marco Dreosto, Catherine Griset, Joëlle Mélin, Luisa Regimenti, 

Silvia Sardone

PPE Michal Wiezik

S&D Simona Bonafè, Delara Burkhardt, Sara Cerdas, Mohammed Chahim, Tudor Ciuhodaru, Miriam Dalli, Jytte 
Guteland, Alessandra Moretti, Sándor Rónai, Günther Sidl, Tiemo Wölken

RENEW Pascal Canfin, Véronique Trillet-Lenoir

Korišteni znakovi:
+ : za
- : protiv
0 : suzdržani


